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E Lk Hz 50 - 60
FEPEER i 100 - 240
b TR ER i 18
oRILE Lizion
il 58 AR AR Y 7S R R ) h 3 -4
Etiikas mAh 2500
BUEHFEIR W 300
BEHFETIE CFRD W 285
BUE AR (B W 15
KEMRE
EEMR A 1 0. 25
WA KD kPa 20
o Yl 7SR e A I AR OB HbD oy 8 fifesi=t: < 4o,
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REMER
i kg 1.8
R mm 236
95 mm 259
i mm 1100
R B BT S O ! e Vacuuming off human beings or animals.
C e Vacuuming up:
ontents — Small living creatures (e.g. flies, spiders, etc.).
GENEral NOES ..o 12 — Substances that are harmful for health, have
Intended use 12 sharp edges or are hot or glowing.
Environmental protection 12 - M°'§t or liquid substances._
) — Easily flammable or explosive substances and
Accessories and spare parts..... 12 gases.
Scope of delivery 12
Safety instructions . 13 gild%rﬁgﬂggay with appliance.
Overview of the uni 14 . -
Assembly 14 Environmental protection
Operation 14 ory The packing materials can be recycled. Please
Transportation 15 dispose of packaging in accordance with the en-
Storage 15 vironmental regulations.
Care and maintenance 15 Electrical and electronic devices contain valua-
Troubleshooting guide 16 ble, recyclablg materials and often componen_ts
= Such as batteries, rechargeable batteries or oil,
Warranty ................ 16 ; ! ! :
. which - if handled or disposed of incorrectly - can
Technical data . 16

General notes
f || Read these original operating instruc-

tions and the enclosed safety instruc-
tions before using the device for the first
time. Proceed accordingly.
Keep both books for future reference or for future own-
ers.

Intended use

This universal vacuum cleaner is intended for private

use at home and not for commercial purposes. The

manufacturer is not liable for any damage that may oc-

cur on account of improper use or incorrect operation.

Use the universal vacuum cleaner only with:

e Original filters

e Original spare parts, accessories and special acces-
sories.

The universal vacuum cleaner is not suitable for:

12

pose a potential danger to human health and the envi-
ronment. However, these components are required for
the correct operation of the device. Devices marked by
this symbol are not allowed to be disposed of together
with the household rubbish.

Notes on the content materials (REACH)

Current information on content materials can be found
at: www.kaercher.de/REACH

Accessories and spare parts

Only use original accessories and original spare parts.
They ensure that the appliance will run fault-free and
safely.

Information on accessories and spare parts can be
found at www.kaercher.com.

Scope of delivery

The scope of delivery for the appliance is shown on the
packaging. Check the contents for completeness when

English



unpacking. If any accessories are missing or in the
event of any shipping damage, please notify your deal-
er.

Safety instructions

e [n addition to the notes in the operating instructions,
you also need to take into consideration the general
safety regulations and accident prevention guide-
lines applicable by law.

e Warnings and information notices attached to the
device provide important information for hazard-free
operation.

Hazard levels

A DANGER

e ndication of an imminent threat of danger that will
lead to severe injuries or even death.

AN WARNING

e [ndication of a potentially dangerous situation that
may lead to severe injuries or even death.

AN CAUTION
e [ndication of a potentially dangerous situation that
may lead to minor injuries.

ATTENTION
e Indication of a potentially dangerous situation that
may lead to damage to property.

Safe handling

A DANGER
o Risk of asphyxiation. Keep packaging film out of the
reach of children.

AN WARNING

e Persons with reduced physical, sensory or mental ca-
pabilities, or those with a lack of experience and
knowledge, are only allowed to use the appliance if
they are supervised or have been instructed with re-
spect to using the appliance safely, and understand
the resultant dangers involved.

e Children from the age of 8 may use the appliance if
they are supervised or have been instructed in its use
by a person responsible for their safety, and if they
have understood the resultant dangers involved.

e Children must be supervised to prevent them from
playing with the appliance.

e Children may only perform cleaning work and user
maintenance under supervision.

AN CAUTION

e Never leave the device unsupervised while it is in op-
eration.

ATTENTION

e Never use the device without a filter, this can lead to
device damage.

e Protect the device from extreme weather conditions,
moisture and heat.

Risk of electric shock

A DANGER

e Never insert conductive objects, e.g. screwdrivers or
similar, into the charging socket on the appliance.

o Never touch contacts or lines.

e Do not expose the battery to strong sunlight, heat or
fire.

e Never touch the mains plug and socket with wet
hands.

e Only connect the device to alternating current. The
voltage indicated on the type plate must match the
voltage of the power source.

The voltage indicated on the type plate must match

the voltage of the power source.

Do not immerse the device in water.

Only operate the device via a fault current protection

switch (maximum 30 mA).

Do not damage the mains connection cable by run-

ning it over, crushing it or pulling it across sharp edg-

es.

e Avoid contact with fluid leaking from defective batter-
ies. Immediately rinse off the fluid using water if con-
tact is made, and also consult a doctor in the event of
contact with the eyes.

&N WARNING

e Only charge the appliance using the original charger
enclosed or with a charger approved by KARCHER.

e Immediately replace a damaged charger together
with charging cable with an original part.

e Switch off the device immediately and remove the
mains plug before performing any care and service
work.

e Only connect the device to an electrical connection
which has been set up by a qualified electrician as per
IEC 60364-1.

e Do not open the battery pack. Repairs are only to be
carried out by qualified personnel.

AN CAUTION

e Have repair work and work on electrical components
carried out by the authorised customer service only.

AN WARNING

e The screw connections of all connection hoses must
be leak-tight.

ATTENTION
e Do not use scouring agents, glass or multi-purpose
cleaner for cleaning.

Other risks
A DANGER

e Operation in explosive atmospheres is prohibited.
e Risk of explosion
e Never use the device to vacuum up combustible
gases, liquids or dusts.
e Never use the device to vacuum up reactive metal
dusts (e.g. aluminium, magnesium, zinc).
e Never use the device to vacuum up undiluted brine
or acids.
o Never use the device to vacuum up any burning or
smouldering objects/matter.
These substances can corrode the materials in use
on the device.

AN WARNING

e Risk of injury. Do not use the nozzle and suction pipe
at head height.

AN CAUTION

e In order to prevent accidents or injuries, you must ob-
serve the weight of the device when transporting it.

e Accidents or damage due to the device falling over.
Before all actions with or on the device, you must
make sure that it is stable.
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Safety devices

AN CAUTION

Missing or modified safety devices
Safety devices are provided for your own protection.
Never modify or bypass safety devices.

Illustration A

() Soft rubber

(2 Power mode button

(3) ON/OFF button

(® Charging interface

(®) Dust bin removing button
@ Dust container release button
Extension wand

Upholstery nozzle

Crevice nozzle

LED lights

Soft brush roller floor nozzle
Storage station

HEPA filter

Upper filter housing

Lower filter housing

Dust container

Plug adapter

Power supply

EJEISICICICICICIEICICICIC)

*Mattress nozzle
* optional accessory, depending on the configuration

Charger
AN WARNING

e Only charge the appliance using the original charger
enclosed or with a charger approved by KARCHER.

Use the following adapter:

e Appliance type:1.198-801.0

D{_1C[PS05] 61o50080

(1) Power supply
(2) Plug adapter (using the plug adapter according to
the actual situation)

Assembly

1. Insert the extension wand into the vacuum cleaner.
lllustration B
For removal, press the unlock button, and unplug
the extension wand.

2. Insert the extension wand into the floor nozzle.
lllustration C
For removal, press the unlock button, and unplug
the floor nozzle.

Installing the storage dock

1. Insert the storage holder into the storage base.
lllustration D

(@) Storage holder
(2) Storage base

Note
e The storage station can not charge the appliance.

Operation
Note
The appliance will be shut down automatically if it is in
danger of overheating. Ensure that the brush roller is
not blocked in any way.

Charging

Note

e The appliance does not work during the charging
process.

e The charging time is approx. 3 - 4 hours.

e The appliance will need be fully charged before first
use.

1. Insert the connector of the power supply into the
charging interface and charge the vacuum cleaner.
lllustration E

2. When the charging process is complete, unplug the
power supply.
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Operation

Note

e Ensure the HEPA filter and the dust container are
properly positioned in the appliance before using the
appliance.

1. Press the ON/OFF button to start vacuuming up the
dust / dirt.
Illlustration F
By default, the appliance runs in the middle mode.
Press the ON/OFF button again to switch the device
off.

2. You can adjust the suction power while vacuuming
via the power mode button.
lllustration G
3 suction modes are available with full speed, medi-
um speed and energy saving modes.
The table below describes the details of suction
power stages:

Suction power
stage

Description

Medium speed
mode (default
mode)

To clean up soft or hard floor at
optimized and moderate speed

Full speed mode To capture heavy and deep-down

dirt
Energy saving Long-lasting feature designed for
mode the long running job
Indicators

The table below describes the meanings of LED indica-
tors on the appliance:

Indicators  |Status / Description
Color

Battery indi- |Flashing Charging

cator-charg- |(green)

Ing Always on The battery power is
(green) full.(The indicator will go

out after 10 minutes)

Battery indi- |Always on The battery power is

cator-dis- (green) above 20%.

charging Always on  |The battery power is be-
(red) low 20%.
Flashing The appliance is in dan-
(red) ger of overheating

Standard accessories

e Attach the upholster brush.
For cleaning upholstered furniture, mattresses,
laced curtains, etc.

e Attach the crevice nozzle.

Illustration H

Optional accessories
e Attach the mattress nozzle to clean mites / dust in
the mattresses and pillows, etc.
Illustration |
One click to clear out dust

1. Press the button on the left to clear out dirt in one
step.
lllustration J

Transportation

The battery has been tested in accordance with the rel-
evant rules for international transport and can be
transported / shipped.

Note

e Store the appliance in a dry room.

e Consider the weight of the appliance when storing it.

1. Insert the appliance into the storage dock.
lllustration K

2. Put the crevice nozzle and the upholster brush into
accessory storage.

Care and maintenance

Note

e Use the appliance only when all filters and the dust
container are installed.

e Defective filters and filters that can no longer be
cleaned must be replaced.

Cleaning the filter set and the dust container

ATTENTION

Incorrect cleaning of the HEPA filter set

Do not damage to the HEPA filter set.

Do not clean the HEPA filter set in a washing machine.

Do not dry the HEPA set filter with a hair dryer.

The HEPA filter ensures clean exhaust air.

e Clean the HEPA filter set if it is visibly dirty.

e Replace the HEPA filter set if it is visibly damaged.

e We recommend replacing the HEPA filter set every
6 months based on your use of the device.

1. Unlock the dust container, and pull out the dust con-
tainer.

Illustration L

2. Remove the HEPA filter set, and unplug the lower fil-
ter housing and upper filter housing from the dust
container.
lllustration M

3. Carefully empty / knock the dirt out of the HEPA filter
set.
lllustration N

4. Empty the dust container, and rub down the inside
using a cloth.
lllustration O

5. Turn the lower filter housing counterclockwise, and
separate the lower filter housing from the upper filter
housing.
lllustration P

6. Clean the HEPAfilter set, lower filter housing, upper
filter housing and dust container under running wa-
ter.

Illustration Q

7. Allow the HEPA filter set, lower filter housing, upper
filter housing and dust container to dry completely.
lllustration R

8. Insert the lower filter housing into the upper filter
housing, and turn the lower filter housing clockwise
to latch into place.

9. Insert the cyclone set into the dust container.

10. Install the HEPA filter set on the upper section of the
cyclone set.

11. Align the mounting point on the appliance with the
desired mounting hole on the dust container, and
latch the dust container into place.
lllustration S
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Cleaning / replacing the brush roller

Note
Replace the brush roller when it is damaged.

(@) Roller lever

3. Clean up the winding hair in brush roller and brush
lever.

e Only dry brush roller is allowed for replacement.
e Do not dry the brush roller using a hair dryer. 4. Wash the brush roller under running water if neces-
1. Pull the release button, and pull out the roller lever sary.
and brush roller. 5. Install the brush lever into the brush roller.
lllustration T 6. Insert dry or new brush roller into floor nozzle, and
2. Remove the roller lever from the brush roller. fix the brush roller into place.
Illustration U lllustration V
O Ensure that the brush roller fits properly.

Troubleshooting guide

Malfunctions often have simple causes that you can doubt, or in the case of malfunctions not mentioned
remedy yourself using the following overview. When in here, please contact your authorised Customer Service.

Fault Possible cause Remedy
The appliance does not |Battery is nearly empty. 1. Charge the battery.
run.

Check whether the dust container / exten-
sion lance / roller is clogged.
2. Clean the dust container / extension lance

The appliance is in danger of overheating |1.
(battery indicator flashing red) .

[ roller.
Suction capacity de- Dust container is full. 1. Check the dust container.
creases. /| Abnormal HEPA filter set is clogged. 2. Empty/ clean the dust container, the HEPA
sound or operating noise |Dust container / extension lance / roller is filter.
which becomes louder. |clogged 3. Check and clean the cyclone set.

4. Clean the dust container / extension lance
/ roller.

The warranty conditions issued by our sales company turing defect is the cause. In a warranty case, please
responsible apply in all countries. We shall remedy pos- contact your dealer (with the purchase receipt) or the
sible malfunctions on your device within the warranty next authorised customer service site.

period free of cost, provided that a material or manufac- (See overleaf for the address)

Technical data

1.198-801.0

Electrical connection

Power frequency Hz 50 - 60

Mains voltage \% 100 - 240

Working voltage of the battery \Y 18

Battery type Li-ion

Charging time when the battery is completely dis- h 3-4

charged

Battery capacity mAh 2500

Nominal power w 300

Rated power (Handheld) w 285

Rated power (Floor nozzle) w 15

Device performance data

Dust container capacity | 0.25

Suction force (max.) kPa 20

Operating time at full battery charge (without floor noz- Minutes Energy saving mode:<40,

zle) Medium speed mode:<18,
Fullspeed mode:<10

Dimensions and weights

Weight kg 1.8

Length mm 236

Width mm 259
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e 525 4% \ 18
e E] 73 Li-ion
HiE 2] b i Al S AIRE h 3-4
wE e &% mAh 2500
844 94 w 300
2H A S W 285
AU A (ERC] =) W 15
A 8%
wAs &% 1 0.25
=9EEHW kPa 20
WEE] 44 S Al AF AHER] =5 A9 & A RE: < 40,
F& pE: <18,
Za4& BEI< 10
Adst 2
A kg 1.8
7 0] mm 236
) mm 259
o] mm 1100
7142 A0 el MAE 5 S5y e Mengisap bagian/seluruh tubuh manusia atau
binatang.
L Daftarisi kbt
Informasi umum 21 - Z/Illa)khIUK hidup kecil (misalnya lalat, laba-laba,
Tujuan penggunaan.. 21 )
PuJu. P ggu' — Zat yang berbahaya bagi kesehatan, memiliki
erlindungan lingkungan 21 . . i
X ujung yang tajam, atau panas atau berpijar.
Aksesori dan suku cadang . 21 — Lembap atau zat cair.
Cakupan pengiriman . 21 — Bahan mudah terbakar atau peledak dan gas.
Petunjuk keselamatan .. 22 A PERINGATAN
Ikhtisar unit 23 Jauhkan alat dari jangkauan anak-anak.
Pemasangan 23 n -
Pengoperasian 23 Perllndungan Ilngkungan
Pengangkutan 24 &y Bahan kemasan dapat didaur ulang. Buang
Penyimpanan 24 Q.@ kemasan dengan cara yang ramah lingkungan.
Perawatan dan pemeliharaan 24 Perangkat elektrik dan elektronik berisi bahan
Panduan penyelesaian masalah .. 25 bernilai yang dapat didaur ulang dan sering kali
Garansi.. 25 — (Tem;hkl ko_mgo:?(en se[iem _bgtirm attauholéyang
Data teknis 25 apat menimbulkan potensi bahaya terhadap

| Informasiumum |
Baca panduan pengoperasian asli dan
AN

petunjuk keselamatan yang disertakan
sebelum menggunakan perangkat Anda
untuk pertama kalinya. Ikuti langkah-langkah
sebagaimana dijelaskan.
Simpan kedua dokumen tersebut untuk digunakan di
kemudian waktu atau untuk pemilik selanjutnya.

Tujuan penggunaan

Pengisap debu universal ini ditujukan untuk

penggunaan pribadi di rumah dan bukan untuk tujuan

komersial. Produsen tidak bertanggung jawab atas

kerusakan yang mungkin terjadi karena penggunaan

yang tidak benar atau pengoperasian yang tidak tepat.

Gunakan pengisap debu universal hanya dengan:

e Filter orisinal

e Suku cadang, aksesori, dan aksesori khusus
orisinal.

Pengisap debu universal tidak cocok untuk:

Indonesia

kesehatan manusia dan lingkungan jika ditangani atau
dibuang dengan salah. Namun komponen tersebut
penting untuk pengoperasian perangkat yang baik.
Perangkat yang ditandai dengan simbol ini tidak boleh
dibuang bersama sampah rumah tangga.

Petunjuk tentang zat yang terkandung (REACH)
Informasi terkini tentang zat yang terkandung dapat
Anda temukan di: www.kaercher.de/REACH

Aksesori dan suku cadang

Gunakan hanya aksesori asli dan suku cadang asli
karena dapat memberikan pengoperasian perangkat
yang aman dan bebas gangguan.

Untuk informasi tentang aksesori dan suku cadang,
kunjungi www.kaercher.com.

Cakupan pengiriman

Cakupan pengiriman perangkat ditunjukkan pada
kemasan. Periksa kelengkapan isi saat membuka
kemasan. Jika terdapat aksesori yang tidak lengkap
atau ada kerusakan akibat pengangkutan, hubungi
dealer Anda.
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Petunjuk keselamatan

e Selain catatan dalam petunjuk operasional, Anda
juga perlu mempertimbangkan peraturan
keselamatan umum dan pedoman pencegahan
kecelakaan yang berlaku sesuai hukum.

e Peringatan dan informasi pada perangkat
memberikan informasi penting untuk
pengoperasian yang aman dari bahaya.

Tingkat bahaya
A BAHAYA

e Petunjuk tentang situasi berbahaya yang segera
mengancam yang dapat menyebabkan terluka parah
atau kematian.

AN PERINGATAN

e Petunjuk tentang situasi yang mungkin berbahaya
yang dapat menyebabkan terluka parah atau
kematian.

AN HATI-HATI

e Petunjuk tentang situasi yang mungkin berbahaya
yang dapat menyebabkan cedera ringan.

PERHATIAN

e Petunjuk tentang situasi yang mungkin berbahaya
yang dapat menyebabkan kerusakan properti.

Penanganan yang aman

A BAHAYA
o Risiko kesulitan bernapas. Jauhkan kertas timah
pembungkus dari anak-anak.

AN PERINGATAN

e Perangkat ini boleh digunakan oleh orang yang

memiliki keterbatasan kemampuan fisik, panca

indera, maupun mental atau memiliki pengalaman

maupun pengetahuan yang kurang memadai,

asalkan diawasi atau diberitahukan tentang cara

penggunaan yang aman serta memahami bahaya

yang dapat diakibatkannya.

Anak-anak di atas 8 tahun dapat mengoperasikan

perangkat ini jika telah dilatih atau diawasi dalam

penggunaannya oleh orang yang bertanggung jawab

atas keselamatan mereka, dan jika telah memahami

risiko yang diakibatkan.

Pastikan anak-anak diawasi sehingga tidak bermain-

main dengan perangkat ini.

e Anak-anak boleh melakukan pembersihan dan
pemeliharaan hanya di bawah pengawasan.

AN HATI-HATI

e Jangan membiarkan perangkat tanpa pengawasan
Jika perangkat sedang dalam pengoperasian.

PERHATIAN

e Jangan pernah menggunakan perangkat tanpa filter
karena dapat menyebabkan kerusakan perangkat.

e Lindungi perangkat dari kondisi cuaca ekstrem,
kelembapan, dan panas.

Risiko sengatan listrik

A BAHAYA

e Jangan pernah memasukkan benda konduktif,
misalnya obeng atau sejenisnya, ke dalam soket
pengisian daya perangkat.

e Jangan pernah menyentuh kontak atau kabel.

e Jangan biarkan baterai terkena sinar matahari kuat,
panas, dan api.

e Jangan pernah memegang konektor dan soket
dengan tangan basah.

e Sambungkan perangkat tersebut hanya pada arus
bolak balik (AC/Alternating Current). Tegangan yang
tertera pada pelat tipe harus sesuai dengan tegangan
sumber arus listrik.

Tegangan yang tertera pada pelat tipe harus sesuai
dengan tegangan sumber arus listrik.

Jangan merendam perangkat di dalam air.
Operasikan perangkat hanya dengan residual current
circuit breaker (maksimal 30 mA).

Jangan merusak kabel sambungan utama dengan
menginjak-injaknya, menghancurkannya, atau
menariknya melintasi ujung yang tajam.

Hindari kontak dengan cairan yang bocor dari unit
baterai yang rusak. Bila tersentuh, segera bilas
cairan dengan air dan jika mengenai mata,
konsultasikan lebih lanjut dengan dokter mata.

&N PERINGATAN

e Hanya isi daya perangkat dengan pengisi daya asli
yang disediakan atau pengisi daya yang disetujui
oleh KARCHER.

Segera ganti pengisi daya yang rusak beserta
kabelnya dengan pengisi daya asli.

Segera matikan perangkat dan lepaskan steker
utama sebelum melakukan pekerjaan perawatan dan
servis.

Sambungkan perangkat hanya pada sambungan
listrik yang dibuat oleh ahli listrik resmi berdasarkan
IEC 60364-1.

Jangan membuka set baterai. Perbaikan hanya boleh
dilakukan oleh petugas resmi.

A\ HATI-HATI
e Lakukan perbaikan dan pekerjaan pada komponen
listrik hanya di pelayanan pelanggan resmi.

AN PERINGATAN

e Sambungan sekrup dari semua selang penghubung
harus dipasang dengan kuat.

PERHATIAN
e Jangan gunakan bahan penggosok, pembersih kaca
atau multiguna untuk membersihkannya.

Risiko lainnya

A BAHAYA

e Pengoperasian di area yang berpotensi mengalami

ledakan tidak diizinkan.

o Risiko ledakan

e Jangan pernah menggunakan perangkat untuk
mengisap gas, cairan, atau debu yang mudah
terbakar.

e Jangan pernah menggunakan perangkat untuk
mengisap debu logam reaktif (misalnya aluminium,
magnesium, seng).

e Jangan pernah menggunakan perangkat untuk
mengisap air asin atau asam yang tidak larut.

e Jangan pernah menggunakan perangkat untuk
mengisap benda/bahan yang terbakar atau
membara.

Zat ini dapat menimbulkan korosi pada bahan yang
digunakan perangkat.

AN PERINGATAN

e Risiko cedera. Jangan gunakan nosel dan pipa isap
pada ketinggian kepala.

AN HATI-HATI

e Untuk mencegah kecelakaan atau cedera, Anda
harus memperhatikan berat perangkat saat
mengangkutnya.
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o Kecelakaan atau kerusakan akibat jatuhnya
parangkat. Anda harus memastikan stabilitas
sebelum melakukan seluruh aktivitas dengan atau
pada perangkat.

Perlengkapan keselamatan

AN HATI-HATI

Perlengkapan keselamatan tidak ada atau berbeda
Perlengkapan keselamatan disediakan untuk
melindungi Anda.

Jangan pernah memodifikasi atau mengabaikan
perlengkapan keselamatan.

| lkhtisarunit
Gambar A

(D Karet lunak

(2 Tombol mode Daya

(3) Tombol ON/OFF

@ Antarmuka pengisian daya

@ Tombol pelepas tempat sampah
(8) Tombol pelepas wadah debu
(7) Tongkat sambungan

Nozel pelapis

Nosel celah

Lampu LED

Nozel lantai rol sikat lembut
Dudukan penyimpanan

Filter HEPA

Rangka filter atas

Rangka filter bawah

Wadah debu

Adaptor plug

Sumber daya listrik

ElEISICICICICICIEICIC)

*Nozel kasur
* aksesori opsional, tergantung konfigurasi
Pengisi daya
AN PERINGATAN
e Hanya isi daya perangkat dengan pengisi daya asli
yang disediakan atau pengisi daya yang disetujui
oleh KARCHER.

Gunakan adaptor berikut:
e Tipe alat:1.198-801.0

Sumber daya listrik:
DL_ICIPS05] g 195.095.0

(1) Sumber daya listrik

(2) Adaptor plug (menggunakan adaptor plug menurut
situasi aktual)

Pemasangan

1. Masukkan tongkat sambungan ke pengisap debu.
Gambar B
Untuk melepaskan, tekan tombol buka kunci, dan
cabut tongkat sambungan.

2. Masukkan tongkat sambungan ke nosel lantai.
Gambar C
Untuk melepaskan, tekan tombol buka kunci, dan
cabut nosel lantai.

Memasang dok penyimpanan
1. Pasang wadah penyimpanan ke dasar
penyimpanan.
Gambar D

(@) Wadah penyimpanan
@ Dasar penyimpanan

Petunjuk
e Dudukan penyimpanan tidak dapat mengisi daya
alat.

Pengoperasian

Petunjuk

Alat akan mati secara otomatis jika berada dalam
bahaya panas berlebih. Pastikan rol sikat tidak
terhalang dalam arah mana pun.

Pengisian daya

Petunjuk

e Alat tidak akan bekerja selama proses pengisian
daya.

o Waktu pengisian daya kira-kira 3 - 4 jam.

e Daya alat harus terisi penuh sebelum penggunaan
pertama.

1. Masukkan konektor sumber daya listrik ke
antarmuka pengisian daya dan isi daya pengisap
debu.

Gambar E

2. Ketika proses pengisian daya selesai, lepaskan

sumber daya listrik.
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Pengoperasian

Petunjuk

e Pastikan filter HEPA dan wadah debu dipasang
dengan benar di dalam alat sebelum menggunakan
alat.

1. Tekan tombol ON/OFF untuk mulai mengisap debu/
kotoran.

Gambar F

Secara default, alat menyala dalam mode tengah.
Tekan tombol ON/OFF lagi untuk mematikan
perangkat.

2. Anda dapat menyesuaikan daya isap saat
mengisap debu melalui tombol mode daya.
Gambar G
Tersedia 3 mode isap dengan kecepatan penuh,
kecepatan sedang dan mode hemat energi.

Tabel di bawah ini menjelaskan detail tahap-tahap
daya isap:

Tahapan daya isap |Deskripsi

Untuk membersihkan lantai
dengan permukaan halus atau
kasar pada kecepatan yang
moderat dan optimal

Mode kecepatan
sedang (mode
default)

Untuk membersihkan kotoran
yang sulit dibersihkan

Mode kecepatan
penuh

Mode hemat energi |Fitur tahan lama yang dirancang
untuk pekerjaan yang

membutuhkan waktu lama

Indikator

Tabel di bawah ini menjelaskan arti indikator LED pada
alat:

Indikator Status/ Deskripsi
warna
Indikator Berkedip Pengisian daya
baterai-daya |(hijau)
sedang diisi  [7rg Daya baterai penuh.
menyala (Indikator akan padam
(hijau) setelah 10 menit)
Indikator Terus Daya baterai di atas 20%.

baterai-daya |menyala
sedang tidak |(hijau)

diisi

Terus Daya baterai di bawah
menyala 20%.

(merah)

Berkedip Alat berada dalam

(merah) bahaya panas berlebih

Aksesori standar
e Pasang sikat pelapis.
Untuk membersihkan furnitur berbahan kain
pelapis, kasur, gorden bertali, dll.
e Pasang nozel celah.
Gambar H
Aksesori opsional
e Pasang nozel kasur untuk membersihkan tungau /
debu di kasur dan bantal, dIl.
Gambar |
Satu klik untuk membersihkan debu

1. Tekan tombol di sebelah kiri untuk membersihkan
kotoran dalam satu langkah.
Gambar J

Pengangkutan

Baterai telah diuji sesuai dengan peraturan yang
berlaku untuk pengangkutan internasional dan dapat
diangkut/dikirim.

Petunjuk

e Simpan alat di ruangan yang kering.

e Pertimbangkan berat alat saat disimpan.

1. Masukkan alat ke dalam dok penyimpanan.
Gambar K

Masukkan nozel celah dan sikat pelapis ke dalam
penyimpanan aksesori.

Perawatan dan pemeliharaan

Petunjuk

e Hanya gunakan alat saat semua filter dan wadah
debu terpasang.

Filter cacat dan filter yang tidak bisa dibersihkan lagi
harus diganti.

N

Membersihkan rangkaian filter dan wadah
debu

PERHATIAN

Pembersihan rangkaian filter HEPA yang salah

Jangan merusak rangkaian filter HEPA.

Jangan membersihkan rangkaian filter HEPA di mesin

cuci.

Jangan mengeringkan rangkaian filter HEPA dengan

pengering rambut.

Filter HEPA memastikan udara yang dibuang bersih.

e Bersihkan rangkaian filter HEPA jika terlihat kotor.

e Ganti rangkaian filter HEPA jika terlihat rusak.

e Kami menyarankan untuk mengganti rangkaian

filter HEPA setiap enam bulan sekali sesuai

penggunaan Anda.

Buka kunci wadah debu, lalu tarik keluar wadah

debu.

Gambar L

Lepaskan rangkaian filter HEPA, dan cabut rangka

filter bawah dan rangka filter atas dari wadah debu.

Gambar M

Keluarkan/bersihkan debu dari rangkaian filter

HEPA dengan hati-hati.

Gambar N

Kosongkan wadah debu, dan gosok bagian dalam

menggunakan kain.

Gambar O

5. Putar rangka filter bawah berlawanan arah jarum
jam, lalu pisahkan rangka filter bawah dari rangka
filter atas.
Gambar P

6. Bersihkan rangkaian filter HEPA, rangka filter
bawah, rangka filter atas, dan wadah debu dengan
air yang mengalir.
Gambar Q

7. Pastikan rangkaian filter HEPA, rangka filter bawah,
rangka filter atas, dan wadah debu sepenuhnya
kering.
Gambar R

8. Masukkan rangka filter bawah ke dalam rangka filter
atas, lalu putar rangka filter bawah searah jarum jam
untuk mengaitkan ke tempatnya.

. Masukkan rangkaian siklon ke dalam wadah debu.

10. Pasang rangkaian filter HEPA di bagian atas

rangkaian siklon.

-

N

d

>
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11. Sejajarkan titik pemasangan pada alat dengan 2. Lepaskan tuas rol dari rol sikat.

lubang pemasangan yang diinginkan pada wadah Gambar U
debu, dan kaitkan wadah debu ke tempatnya. )
Gambar S patny @ Rol sikat
Membersihkan/mengganti rol sikat @ Tuas rol
Petunjuk 3. Bersihkan rambut yang melilit di rol sikat dan tuas
e Ganti rol sikat jika telah rusak. sikat.
e Hanya rol sikat kering yang boleh diganti. 4. Cuci rol sikat dengan air yang mengalir jika
e Jangan mengeringkan rol sikat menggunakan diperlukan.
pengering rambut. 5. Pasang tuas sikat ke dalam rol sikat.
1. Tarik tombol lepas, dan tarik keluar tuas rol dan rol 6. Masukkan rol sikat yang kering atau baru ke dalam
sikat. nozel lantai, dan pasang rol sikat ke tempatnya.
Gambar T Gambar V

Pastikan rol sikat terpasang dengan benar.

Panduan penyelesaian masalah

Gangguan seringkali berasal dari penyebab kecil yang ragu, atau gangguan yang terjadi tidak disebutkan di
dapat Anda perbaiki sendiri melalui ikhtisar berikut. Jika sini, silakan hubungi Layanan Pengguna resmi.
Gangguan Kemungkinan penyebab Perbaikan
Alat tidak bekerja. Baterai hampir habis. 1. Isi daya baterai.

Alat berada dalam bahaya panas 1. Periksa apakah wadah debu/tongkat

berlebih (indikator baterai berkedip sambungan/rol tersumbat.

merah). 2. Bersihkan wadah debu/tongkat

sambungan/rol.
Kapasitas pengisapan |Wadah debu penuh. 1. Periksa wadah debu.
berkurang. /Suara tidak |Rangkaian filter HEPA tersumbat. 2. Kosongkan/bersihkan wadah debu dan
normal atau kebisingan |Wadah debu/tongkat sambungan/rol filter HEPA.
saat dioperasikan tersumbat 3. Periksa dan bersihkan rangkaian siklon.
menjadi semakin keras. 4. Bersihkan wadah debu/tongkat
sambungan/rol.
Ketentuan garansi yang diterbitkan oleh perusahaan adalah cacat material atau produksi. Untuk hal yang
penjualan kami yang bertanggung jawab berlaku di berkaitan dengan garansi, hubungi dealer Anda
semua negara. Kami akan memperbaiki malafungsi (dengan memberikan tanda terima pembelian) atau
yang mungkin terjadi pada perangkat Anda secara situs layanan pelanggan resmi.
gratis dalam masa garansi, apabila penyebabnya (Lihat halaman belakang untuk alamatnya)
Data teknis
1.198-801.0
Sambungan daya
Frekuensi utama Hz 50 - 60
Tegangan utama \% 100 - 240
Tegangan kerja pada baterai \Y 18
Jenis baterai Li-ion
Waktu pengisian daya ketika baterai benar-benar habis h 3-4
Kapasitas baterai mAh 2500
Input daya pengenal w 300
Nilai daya (Genggam) w 285
Nilai daya (Nozel lantai) w 15
Kinerja perangkat
Kapasitas wadah debu | 0.25
Kekuatan isap (maks.) kPa 20
Waktu pengoperasian dengan daya baterai penuh Menit Mode hemat energi: < 40,
(tanpa nozel lantai) Mode kecepatan sedang: < 18,
Mode kecepatan penuh: <10

Dimensi
Berat kg 1.8
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1.198-801.0

Panjang mm 236
Lebar mm 259
Tinggi mm 1100

Tunduk pada modifikasi teknis.
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Avisos generales
j Il Antes de poner en marcha por primera

vez el equipo, lea este manual de ins-

trucciones y las instrucciones de seguri-
dad adjuntas. Actie conforme a estos documentos.
Conserve estos dos manuales para su uso posterior o
para propietarios ulteriores.

Esta aspiradora universal tiene previsto un uso domés-
tico en el hogar y no con objetivos comerciales. El fabri-
cante no asume la responsabilidad por ningun dafio
que pudiera ocurrir debido al uso indebido o al manejo
inadecuado. Use la aspiradora universal Unicamente
con las siguientes piezas:
e Filtros originales
e Piezas de repuesto, accesorios y accesorios espe-
ciales originales.
La aspiradora universal no es apta para lo siguiente:
e Usarla sobre personas o animales.
e Aspirar lo siguiente:
— Criaturas pequefias (p. Ej., moscas, arafias, etc.)
— Sustancias nocivas para la salud, elementos con
bordes filosos o sustancias calientes o brillantes
— Sustancias humedas o liquidas
— Sustancias y gases facilmente inflamables o ex-
plosivas

&N\ ADVERTENCIA

Los nifios no deben jugar con el aparato.

Proteccion del medioambiente

&y Los materiales de embalaje son reciclables. Eli-
minar los embalajes de forma respetuosa con el
medioambiente.

Los equipos eléctricos y electrénicos contienen

materiales reciclables y, a menudo, componen-
= €S, COMO baterias, acumuladores o aceite, que

suponen un peligro potencial para la salud de las
personas o el medio ambiente en caso de manipularse
o eliminarse de forma inadecuada. Sin embargo, dichos

26

componentes son necesarios para un funcionamiento
adecuado del equipo. Los equipos identificados con es-
te simbolo no pueden eliminarse con la basura domés-
tica.

Avisos sobre sustancias contenidas (REACH)
Encontrara informacion actualizada sobre las sustan-
cias contenidas en: www.kaercher.de/REACH

Accesorios y recambios

Utilice inicamente accesorios y recambios originales,
estos garantizan un servicio seguro y fiable del equipo.
Encontrara informacion sobre los accesorios y recam-
bios en www.kaercher.com.

Volumen de suministro

El volumen de suministro del equipo se muestra en el
embalaje. Compruebe la integridad del volumen de su-
ministro durante el desembalaje. Pédngase en contacto
con su distribuidor si faltan accesorios o en caso de da-
fios de transporte.

Instrucciones de seguridad

e Ademas de las notas de las instrucciones de funcio-
namiento, también debe tener en cuenta las normas
generales de seguridad y las normas de prevencion
de accidentes vigentes por ley.

Las advertencias y los avisos de informacién que se
incluyen con el aparato proporcionan informacion
importante sobre el uso seguro.

Niveles de peligro

A PELIGRO

e Aviso de un peligro inminente que produce lesiones
corporales graves o la muerte.

AN ADVERTENCIA

e Aviso de una posible situacion peligrosa que puede
producir lesiones corporales graves o la muerte.

&N PRECAUCION
e Aviso de una posible situacion peligrosa que puede
producir lesiones corporales leves.

CUIDADO
e Aviso de una posible situacion peligrosa que puede
producir dafios materiales.

Manipulacion segura

A PELIGRO
e Riesgo de asfixia. Mantenga los embalajes fuera del
alcance de los nifios.

AN ADVERTENCIA

e Las personas con capacidades fisicas, sensoriales o
psiquicas limitadas o que carezcan de experiencia y
conocimientos sobre el equipo solo pueden utilizar el
equipo bajo supervision o si han recibido formacién
sobre el uso seguro del equipo y han comprendido
los peligros existentes.

e Los nifios mayores de 8 afios pueden utilizar el equi-
po si han recibido formacién sobre su uso por parte
de una persona responsable de su seguridad o si es-
tan bajo supervision de un adulto y comprenden los
peligros existentes.
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e Se debe supervisar a los nifios para asegurarse de
que no jueguen con el aparato.

e Los nifios solo pueden realizar la limpieza y el man-
tenimiento bajo supervision.

N PRECAUCION

e Nunca deje el equipo sin supervisién durante el ser-
vicio.

CUIDADO

e Nunca use el dispositivo sin un filtro, ya que esto pue-
de dafiarlo.

e Proteja el dispositivo contra condiciones climéticas
extremas, humedad y calor.

Riesgo de descarga eléctrica

A PELIGRO

e Nunca introduzca objetos conductores, como desa-
tornilladores o similares, en la terminal de carga del
equipo.

Nunca toque los contactos ni los cables.

No someta la bateria a radiacién solar, calor ni fuego.
Nunca toque los conectores de red y enchufes con
las manos humedas.

e Solo conecte el equipo a corriente alterna. La tensiéon
indicada en la placa de caracteristicas debe coincidir
con la tensién de la fuente de corriente.

La tensién indicada en la placa de caracteristicas de-
be coincidir con la tensién de la fuente de corriente.
No sumerja el dispositivo en agua.

Maneje el equipo solo mediante un interruptor de co-
rriente de defecto (maximo 30 mA).

No darie el cable de alimentacion arrollandolo, aplas-
tandolo o moviéndolo sobre bordes filosos.

Evite el contacto con los liquidos que salen de las ba-
terias defectuosas. En caso de contacto, limpie el li-
quido con agua y, en caso de contacto con los ojos,
pongase en contacto con un médico.

&N ADVERTENCIA

e Cargue la bateria unicamente con el cargador origi-
nal suministrado o con un cargador autorizado por
KARCHER.

Sustituya inmediatamente un cargador dafiado con
cable de carga por un componente original.

e Apague el dispositivo de inmediato y desenchufe el
cable de alimentacién antes de realizar todo trabajo
de servicio y mantenimiento.

Conecte el equipo unicamente a una conexion eléc-
trica instalada por un electricista formado conforme a
la norma IEC 60364-1.

No abra la bateria. Solo personal calificado debe rea-
lizar las reparaciones.

AN PRECAUCION

e Solo el servicio de atencion al cliente autorizado pue-
de realizar las tareas de reparacién y otras tareas en
los componentes eléctricos.

N ADVERTENCIA
e [a atornilladura de todas las mangueras de conexion
debe ser estanca.

CUIDADO

o No use agentes abrasivos, ni limpiadores de vidrio o
multiuso para la limpieza.

Otros riesgos

A PELIGRO

e Queda prohibido su uso en entornos explosivos.
e Riesgo de explosiones

e Nunca use el dispositivo para aspirar gases, liqui-
dos o polvos combustibles.
o Nunca use el dispositivo para aspirar polvos de me-
tales reactivos (p. ej., aluminio, magnesio, zinc).
e Nunca use el dispositivo para aspirar acidos o sal-
muera sin diluir.
e Nunca use el dispositivo para aspirar objetos o sus-
tancias ardientes o encendidas.
Estas sustancias pueden corroer los materiales que
se usan en el dispositivo.

AN ADVERTENCIA

e Riesgo de lesiones No use la boquilla ni el tubo de
succion a la altura de la cabeza.

AN PRECAUCION

e A fin de prevenir accidentes o lesiones al transportar
el dispositivo, debe tener en cuenta el peso de este.

e La caida del equipo puede producir accidentes o da-
fos. Antes de cualquier tarea, debe adoptar una pos-
tura equilibrada con el equipo.

Dispositivos de seguridad

A PRECAUCION

Dispositivo de seguridad faltantes o modificados
Los dispositivos de seguridad velan por su seguridad.
Nunca modifique ni manipule los dispositivos de segu-
ridad.

Figura A

(™) Goma blanda

@ Boton de modo de potencia

(3 Boton ON/OFF

(@) Interfaz de carga

@ Boton de extraccion del depdsito de polvo
@ Boton de liberacién del contenedor de polvo
(@) Tubo extensible

Boca para muebles

Boca para grietas

Luces LED

Boquilla barredora de suelos, rodillo con cepillo
blando

Estacién de almacenamiento
Filtro HEPA

Carcasa del filtro superior
Carcasa del filtro inferior
Contenedor de polvo
Adaptador de enchufe

Suministro eléctrico

EJCICICICICICICINEICNC

*Boquilla para colchones

* accesorio opcional, depende de la configuracién
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Cargador
N ADVERTENCIA

e Cargue la bateria tinicamente con el cargador origi-
nal suministrado o con un cargador autorizado por
KARCHER.

Use el siguiente adaptador:

e Tipo del aparato: 1,198-801,0

Fuente de alimentacion:
D{ | PSO05 | 6.195-095.0

(1) Suministro eléctrico
(2) Adaptador de enchufe (utilizar en funcion de la si-
tuacion actual)

1. Introduzca la vara de extensién en la aspiradora.
Figura B
Para sacarla, presione el boton para desbloquear y
desconecte la vara de extension.

2. Introduzca la vara de extension en la boca para pi-
SOs.
Figura C
Para sacarla, presione el botén para desbloquear y
desconecte la boca para pisos.

Instalar el soporte de almacenamiento

1. Inserte el soporte de almacenamiento en la base de
almacenamiento.
Figura D

(1) Soporte de almacenamiento
(2) Base de almacenamiento

Nota
e [a estacion de almacenamiento no puede cargar el
aparato.

Funcionamiento

Nota

El aparato se apagara automaticamente si existen ries-
gos de recalentamiento. Asegurese que el rodillo de ce-
pillo no esté obstruido de alguna forma.

Carga

Nota
e FElaparato no funciona durante el proceso de carga.

e Eltiempo de carga es aproximadamente de 3 a 4
horas.

e FEl aparato debe estar completamente cargado an-
tes de usarlo por primera vez.

1. Inserte el conector de la fuente de alimentacién en
la interfaz de carga y cargue la aspiradora.
Figura E

2. Cuando esté completo el proceso de carga, desco-
necte la fuente de alimentacion.

Funcionamiento

Nota

e Asegurese de que el filtro HEPA y el contenedor de
polvo estén colocados correctamente en el aparato
antes de usarlo.

1. Presione el interruptor ENCENDER/APAGAR para
comenzar a aspirar la suciedad/polvo.
Figura F
El aparato funciona en modo medio de forma prede-
terminada. Presione el boton de ON/OFF nueva-
mente para apagar el aparato.

2. Puede ajustar la potencia de succién mientras aspi-
ra mediante el boton de modo de potencia.
Figura G
Hay 3 modos de succion disponibles: velocidad
maxima, velocidad media y ahorro de energia.
En la siguiente tabla, se describen los detalles de
las diferentes potencias de succion:

Etapa de potencia Descripcion
de succioén

Modo de velocidad |Para limpiar suelos blandos o du-
media (modo prede-|ros a una velocidad optimizada y
terminado) moderada

Modo de velocidad |Para capturar la suciedad gruesa
maxima y profunda

Modo de ahorro de |Caracteristica duradera que esta
energia disefiada para un trabajo exten-
so.

Indicadores

La siguiente tabla describe el significado de los indica-
dores LED del aparato:

Indicadores |Estado/Co- |Descripcion

lor

Indicador de |Intermitente |Carga

cargadela |(verde)

bateria Continuo La bateria esta llena (el
(verde) indicador se apagara

después de 10 minutos).

Indicador de |Continuo La bateria esta por enci-

bateria en (verde) ma del 20%.

descarga Continuo (ro- |La bateria esta por deba-
jo) jo del 20%.
Intermitente |El aparato esta en riesgo
(rojo) de sobrecalentarse

Accesorios estandar
e Ponga el cepillo para tapizados.
Para limpiar muebles tapizados, colchones, cortinas
de encaje, etc.
e Ponga la boca para grietas.
Figura H

28 Espaiiol



Accesorios opcionales

e Conecte la boquilla para colchones para limpiar los
acaros y el polvo en colchones, almohadas, etc.
Figura |

Un clic para limpiar el polvo

1. Presione el botdn de la izquierda para limpiar la su-
ciedad en un solo paso.
Figura J

Se hicieron pruebas en la bateria conforme a las nor-
mas pertinentes para el transporte internacional y pue-
de transportarse/embarcarse.

Almacenamiento

Nota

e Almacene el aparato en un lugar seco.

e Tenga en cuenta el peso del aparato al almacenarlo.
1. Introduzca el aparato en el soporte de sujecion.
Figura K

Coloque la boca para grietas y el cepillo para mue-
bles en el almacenamiento de accesorios.

Cuidado y mantenimiento

Nota

e Utilice el aparato solo cuando los filtros y el conte-
nedor de polvo estén instalados.

e Losfiltros defectuosos y los filtros que ya no puedan
limpiarse deben reemplazarse.

N

Limpieza del juego de filtros y el contenedor
de polvo

CUIDADO

Limpieza incorrecta del juego de filtros HEPA

No dafie el juego de filtros HEPA.

No limpie el juego de filtros HEPA en una lavadora.

No seque el juego de filtros HEPA una secadora de pe-
lo.

El filtro HEPA garantiza que el aire de salida esté limpio.
e Limpie el juego de filtros HEPA si esta sucio.

e Reemplace el juego de filtros HEPA si esta dafiado.
e Recomendamos reemplazar el juego de filtros HE-
PA cada 6 meses segun el uso que haga del dispo-
sitivo.

Suelte el contenedor de polvo y extraigalo.

Figura L

Retire el juego de filtros HEPA y desconecte la car-
casa del filtro inferior y la carcasa del filtro superior
del contenedor de polvo.

Figura M

Vacie/elimine cuidadosamente la suciedad del jue-
go de filtros HEPA.

Figura N

-

N

w

4. Vacie el contenedor de polvo y limpie el interior con
un trapo.
Figura O

5. Gire en sentido antihorario la carcasa del filtro infe-
rior y separela de la carcasa del filtro superior.
Figura P

6. Limpie bajo el chorro de agua el juego de filtros HE-
PA, la carcasa del filtro inferior, la carcasa del filtro
superior y el contenedor de polvo.

Figura Q

7. Deje secar completamente el juego de filtros HEPA,
la carcasa del filtro inferior, la carcasa del filtro su-
perior y el contenedor de polvo.

Figura R

8. Inserte la carcasa del filtro inferior en la carcasa del
filtro superior y gire la carcasa del filtro inferior en
sentido horario hasta que se bloquee.

9. Inserte el conjunto ciclénico en el contenedor de
polvo.

10. Instale el juego de filtros HEPA en la seccién supe-
rior del conjunto ciclénico.

11. Alinee el punto de montaje del aparato con el orificio
de montaje deseado del contenedor de polvo y fije
el contenedor de polvo en su posicién.

Figura S

Limpiar/reemplazar el rodillo de cepillo

Nota

e Sustituya el rodillo de cepillo cuando presente da-
Aos.

e Solo se puede sustituir el rodillo de cepillo si esta
seco.

e No seque el rodillo de cepillo con un secador de pe-
lo.

1. Presione el botdn de liberacién y extraiga la palanca
del rodillo y el rodillo de cepillo.
Figura T

2. Retire la palanca de rodillo del rodillo de cepillo.
Figura U

@ Raodillo de cepillo
(2) Palanca de rodillo

3. Quite los pelos del rodillo con cepillo y la manija.

4. Lave el rodillo del cepillo bajo el chorro de agua si
es necesario.

5. Instale la palanca de rodillo en el rodillo de cepillo.

6. Inserte un rodillo de cepillo nuevo o seco en la bo-
quilla barredora de suelos y fijelo en su posicion.
FiguraV

Asegurese de que el rodillo de cepillo encaje correcta-

mente.

Guia de solucion de problemas

Las fallas de funcionamiento suelen tener causas sen-
cillas que puede solucionar usted mismo con la siguien-
te descripcion general. En caso de duda, o en caso de

que haya fallas de funcionamiento que no se mencio-
nen aqui, péngase en contacto con su Servicio de Aten-
cion al Cliente autorizado.

Error Posible causa

Solucion

El aparato no funciona. |La bateria esta casi vacia.

1. Cargue la bateria

en rojo).

El aparato esta en riesgo de sobrecalen-|1.
tarse (el indicador de la bateria parpadea

Verifique si esta tapado el contenedor de
polvo, la lanza de extension o el rodillo.
Limpie el contenedor de polvo, la lanza de
extension o el rodillo.
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Error Posible causa

Soluciéon

cionamiento mas
fuertes.

La capacidad de succién |El contendedor de polvo esta lleno. 1. Compruebe el contenedor de polvo.
disminuye. /sonidos ex- |El juego de filtros HEPA esta tapado. 2. Vacie/limpie el contenedor de polvo y el fil-
traios o ruidos de fun- |El contenedor de polvo, la lanza de ex-
tension o el rodillo esta tapado

tro HEPA.
3. Compruebe y limpie el conjunto ciclénico.
4. Limpie el contenedor de polvo, la lanza de
extension o el rodillo.

Las condiciones de garantia emitidas por nuestra em-
presa de ventas responsable se aplican en todos los
paises. Repararemos de forma gratuita las posibles fa-
llas de funcionamiento de su aparato dentro del periodo

materiales o de fabricacion. En caso de reclamo de ga-
rantia, comuniquese con su distribuidor (con el recibo
de compra) o con el centro de servicio al cliente autori-
zado mas cercano.

de garantia, siempre que la causa sea un defecto de

(Ver al dorso la direccion)

Datos técnicos

1.198-801.0
Conexion eléctrica
Frecuencia de red Hz 50 - 60
Tension de red Y 100 - 240
Tension de funcionamiento de la bateria \Y 18
Tipo de bateria Li-ion
Tiempo de carga cuando la bateria esta completamente h 3-4
descargada
Capacidad de la bateria mAh 2500
Potencia nominal w 300
Potencia nominal (de mano) w 285
Potencia nominal (boca para pisos) w 15
Datos de potencia del equipo
Capacidad del contenedor de polvo | 0.25
Fuerza de succion (max.) kPa 20

Tiempo de funcionamiento con la bateria totalmente car- Minutos
gada (sin boquilla para pisos)

Modo de ahorro de energia: < 40,
modo de velocidad media: < 18,
modo de velocidad maxima: < 10

Peso y dimensiones

Peso kg 1.8

Longitud mm 236

Anchura mm 259

Altura mm 1100

Reservado el derecho de realizar modificaciones técni- BA0 hanh.......coiiiee s 34
D liéu K thu@t........ooooviiiiiiiiices 34

cas.

Hwéng dan chung ... 30
Muc dich str dung 30
Bao vé moi trwdng 31
Phu kién va bo phan thay thé 31
Giao van... 31
Hwéng dan an toan 31
Tong quan vé thiét bj 32
5 32
32

Van chuyén 33
Bao quan 33
Cham séc va bao duwdng 33
Huwéng dan khéc phuc sw cb. 34
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Hwéng dan chung
Trwée khi st dung thiét bi 1an dau vui
A || long doc hudng dan van hanh gbc va
hwéng dan an toan. Sau d6 ban hay
thao tac.
Hay Iwu trir ca hai ban hwéng dan cho Ian st dung sau
hoac cho ngudi s& hiru tiép theo.

Muc dich str dung

May hut bui thong dung nay chi st dung riéng tai nha va
khdéng c6 muc dich st dung thwong mai. Nha san xuét
khong chiu trach nhiém vé bat ky hw hdng nao cé thé
xay ra do st dung sai muc dich hodc van hanh sai. Chi
st dung may hut bui thdng dung véi:

e BO loc ban ddu



. Phu tung, phu kién va cac phu kién dac biét ban
dau.

May hut bui thong dung khéng phu hgp cho:

e Hut bui trén ngwdi hodc dong vat.

e Hut bui:
— Céc sinh vat sbng nhd (nhw rudi, nhén, v.v.).
— Cac chét doc hai dbi véi strc khde, cé cac canh

s&c hodc néng hoic phat sang.

— Céc chat &m hoac I1dng.
— Céc chét va khi dé chay ho&c né.

AN CANH BAO

Khéng dé tré em choi véi thiét bi nay.

oy Cac vat liéu bao bi phai tai ché dwoc. Hay xr ly
Q.@ bao bi theo cach than thién méi trwong.
Cac thiét bi dién va dién tir thuwong chira cac vat
liéu tai ché co gia tri va cac bo phan nhu pin dung
1 I&n, pin sac ho&c dau cé thé gay ra nguy co t|em
&n v&i strc khde con ngudi va méi trudng néu
nhuw dwgc st dung va x Iy khdng ding cach. Tuy nhién
cac b phan nay lai rét can thiét cho sy hoat dong cua
thiét bi. Khi thiét bi dwoc danh diu bang ki hiéu nay thi
khong dwoc phép vt vao rac thai sinh hoat.
Chi dan vé cac chét liéu thanh phan (REACH)
Ban c6 thé truy cap thong tin cac chat liéu thanh phan
tai: www.kaercher.de/REACH

Phu kién va b phén thay thé

Chi str dung phu kién va bd phén thay thé nguyén ban,
chuiing sé dam bao cho thiét bj van hanh an toan va tron
tru.

Ban c6 thé tim thong tin vé& phu kién va bod phan thay thé
tai www.kaercher.com.

Giao van
Viéc giao van duoc chi dan trén goi hang. Kiém tra bén
trong ki cang khi m& kién hang. Néu thiéu phu kién hay
héng héc do van chuyén xin hay thong bao véi dai ly
ban hang.

Hwéng dan an toan

e Ngoai nhirng lwu y trong hwéng dan van hanh, ban
cling cén_xem xét cac quy dinh an toan chung va
hwéng dan phong ngtra tai nan theo phap luat hién
hanh.
Cénh bao va thong béo théng tin dan trén thiét bj
cung cép thong tin quan trong d& tranh nguy hiém
khi van hanh.
Cac mirc do nguy hiém
A NGUY HIEM o
o Luuy mot nguy co co thé xay ra ngay lap tire dan den
céc thuong tich {ha”n thé ndng hodc chét nguoi.
& CANH BAO ~ ) )
e Luu y mét tinh hudng nguy hiém co thé xay ra dan
dén cac thu’omg tich than thé ndang hodc chét nguoi.

AN THAN TRONG

o luuy mot tinh huong nguy hiém c6 thé xay ra dén
den’cag thuong tich nhe.

CHUY

o Luu y mét tinh huéng nguy hiém c6 thé xay ra dé dan
dén thiét hai vé cua.

Béc d& an toan

A NGUY HIEM

e Nguy co nghet thé. Hay git ni-lbng déng géi tréanh xa
tré em. 3

AN CANH BAO

o Nhiing ngudi c6 strc khde, gidc quan hay than kinh

yéu hodc thiéu kinh nghiém hay kién thirc chi dugc

phép st¥ dung thiét bj néu ho duoc gidm sat hodc

duoc huéng dén st dung thiét bj an toan lién quan va

hiéu ré duoc nhitng nguy hiém cé thé cé.

Tré em ttr 8 tudi duoc phép van hanh thiét bi, néu

chung dwoc nguoi giam ho hudng dén va giam sat vé

st an toan cua chung trong khi str dung va khi ching

hiéu duoc céc nguy hiém cé thé co.

Giam sét tré em dé chung khéng choi dua véi thiét bi.

Tré em duwoc phép lam sach va bao tri st dung chi khi

duoc gila:m Séat.

AN THAN TRONG

e Phai tréng chuing thiét bj cho dén khi né duoc van
hanh.

CHUY

o Tuyét doi khéng str dung thiét bi khi khéng co6 bé loc,
vi c6 thé dan dén hw hdng thiét bj.

o B3o vé thiét bj tranh céc diéu kién thoi tiét xau, hoi &m
va nhiét.

Rui ro dién giat
A NGUY HIEM
e Dirng bao gi¢’ choc vat dan dién, vi du nhw tuéc-no-
vit hay nhiing vat tuvong tu vao khe cam sac cua thiét
bi.
Ding bao gicr cham vao céng téc hodc day dan.
Dimg dé pin dudi anh ndng mét troi, hoi néng nhu la
Itra.
Khéng bao gio duoc so ndm 6 dién va phich cdm khi
tay wot.
Chi két ndi thiét bj v6i dong dién xoay chiéu. Dién &p
trén nhan phai phu hop véi dién ap cta ngudn dién.
Dién ap trén nhan dan phai phu hop vdi dién ap cla
nguén dién.
Khéng duoc nhing thiét bj vao nudéc.
Chivan hanh thiét bj qua mét bé ngét mach dong dién
sw cd (t6i da 30 mA).
Khéng duoc lam hw héng cdp ndi nguén dién chinh
nhw lubn qua, dé hodc kéo cap ‘qua cac canh sé&c.
Tranh t/ep xtic v&i pin bj ro ri chét Idng. Phai ria sach
ché t/ep xtic chét Iong r6 ri béng nudc va tw van béc
s néu tiép xuc véi mat.

AN CANH BAO

o Hay sac thiét bj véi bo sac nguyén gbc duroc cung cép

hodc bé sac ngoai duoc chap nhan béi KARCHER.

Thay thé b6 sac bj hdng véi cap sac ngay bang bé

khéac nguyén géc.

T4t nguén thiét bj ngay va rat phich cdm nguén truéc

khi thure hién cbéng tac bdo dudng va sira chira.

Chi két ndi thiét b véi méi ndi dién duoc thuc hién béi

tho dién theo tiéu chuan IEC 60364-1.

e Khéng duoc mé bé nguén &c quy. Chi nhitng nhéan
vién co ,t‘rinh d6 mai duoc tién hanh siva chira.

AN THAN TRONG

e Chi cho phép bo phan dich vu khach hang dwoc dy
quyén tién hanh stra chira va lam viéc trén cac bé
phén gién. ;

AN CANH BAO

o Lién két vit clia tat ca céc éng nbi phai chat.
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CHU Y o ,
e Khéng dwoc st dung céc chat tay, kinh hodc may tay
rira da ndng khac dé co rira.
_Rui ro khac
A NGUY HIEM

e Van hanh trong viing ¢é nguy co nd la bj cam.
e Nguy co né
o Tuyét déi khéng st dung thiét bj dé hut céac loai khi,
chét 16ng hodc bui ban dé chéy.
o Tuyét d6i khong st dung thiét bj dé hat bui kim loai
phan trng (nhw nhém, magie, kém).
o Tuyét dbi khong st dung thiét bi dé hat nuéc mudi
hodc axit nguyén chét.
o Tuyét dbi khéng st dung thiét bi dé hut bét ky vat/
chét dang chay hodc am i nao.
Cac chét nay co thé &n mon céc vat liéu duoc st
dung trén thiét bi.

AN CANH BAO

e Rudi ro thwong tich. Khéng duoc st dung voi phun va
6ng hat & ap luc cao.

AN THAN TRONG

e Dé trénh céc tai nan hodc thwong tich, ban phal cha
y dén trong lurong cta thiét bi khi van chuyén.

e Tai nan hodc hw héng do roi thiét bi. Ban phai dam
bao do 6n dinh trude khi thuc hién tat ca céc cong
viéc voi hodc tai thiét bj.

Cac thiet bi an toan

A THAN TRONG

Céc thiét bi an toan bj thiéu hodc bj thay déi
Céc thiét bj an toan dung dé béo vé ban.
Khéng thay doi hodc bé qua céc thiét bj an toan.

CANH BAO A

(¥ Cao sumém

@ NGt Ché d6 ngudn

(® Nuat BAT/TAT

(® Giao dién nap

(®) Nat Thao thung rac

Nut Thao ngan chiva bui

Can mé rong

Dau hut boc

DAau hat khe

beén LED

DAu hat san ¢6 dng lan ban chai mém
Gia gan

Bo loc HEPA

V4 bo loc trén

Vé bo loc dudi

Ngan cha bui

Phich c&m chuyén dbi dau cdm

B6 ngudn

ClEISICICICIGICISIGICICICIC)

*Ban chai thd cwng

w
N

* phu kién tuy chon, tuy thudc vao c4u hinh
Bo sac
/& CANH BAO , ,
e Hay sac thiét bj véi b sac nguyén goéc dw(_y_q cung cap
hodc bd sac ngoai dwoc chap nhdn béi KARCHER.
St dung bd chuyén dbi sau:
e Loai thiét bj:1.198-801.0

B6 ngudn:
D HC(PS05| 6195-095.0

(1) Bd ngu6n
(2) Phich cdm chuyen ddi dau cam (st dung phich cém
chuyén ddi dau cdm phu hop véi tinh huéng thuc té)

Lap rap
1. Lé&p can m& rong vao may hat bui.
CANH BAO B
Dé thao ra, nh&n nat mé khoa, va rdt can mé rong
ra.
2. Lép can mé& rong vao dau hut san.
CANHBAOC
D& thao ra, nhan nit mé khoa, va rat dau hat san ra.

Lap sac khong day
1. Lap thung chira vao phan dé.
CANHBAOD

(@) Thung chira
(@) Phan dé

Lwuy . i
e Gia gan khong thé sac thiét bj.

Van hanh
Lwuy
Thiét bj sé tw déng t4t néu thiét bj c6 nguy co bj qué

néng. Bam bdo ong Ian ban chai khéng bi chan.

Nap dién
Lwuy
e Thiét bi sé khng hoat déng trong qua trinh nap.
e Thoi gian nap khoéng 3 - 4 t/eng
e Cénsac day thiét bj tru’o’c khi st dung Ian déu tién.
1. Cam dau ndi ctia bd nguon vao khép ndisacva nap
dién cho may hut bui.
CANH BAOE

Viat



2. Khi qué trinh nap hoan tat, hay rat nguén dién ra.

Van hanh

Lwuy

e Dam bdo b loc HEPA va ngén chira bui dugc dat
vao dting vij tri trong thiét bj truéc khi str dung thiét
bi.

1. Nhén nat BAT/TAT dé bat dau hat bui / bui ban.
CANHBAOF
Mac dinh, thiét bi hoat dong & ché do trung binh.
Nhan nut BAT/TAT lan niva dé tét thiét bi.

2. Ban c6 thé diéu chinh cong suét hit trong khi hat byi
théng qua nut ché d nguon.
CANH BAO G
C6 3 ché dd hut véi cac ché do toc do téi da, téc do
trung binh va tiét kiém pin.
Bang dwéi day mo ta chi tiét cac giai doan cong suét
hat:

Cép do cong suat (Mo ta
hut
Ché do téc do trung [Dé& lam sach san mém hoac cirng
binh (ch& do mac  |& the do t6i wu va vira phai

dinh)
Ché d6 toc do t6i da|D& hat sach bui ndng va ndm sau
bén trong
Ché do tiét kim  [Tinh ndng bén bi dwoc thiét ké dé&
dién hoat dong trong thoi gian dai
bén bao

Bang dwdi day mo ta y nghia cla cac dén bao LED trén
thiét bj:

Dén bao Trang thai/ |M6 ta

Mau sac

Dén bao pin - [Nh4p nhay
dang sac (mau xanh 1a)

Nap dién

Ludn bat Pin da day. (Bén bao sé
(mau xanh 1a)|tat sau 10 phut)

Bén bao pin - |Ludn bat Nang lwong pin trén 20%.

ngwng sac  |(mau xanh la)
Ludn bat Nang lvong pin dwoi
(mau do) 20%.
Nhép nhay |Thiétbi cé nguy co bj qua
(mau dé) néng

Phu kién tiéu chun
e Gan ban chai boc vao.
Dé lam vé sinh do ndi that boc, dém, rém cira lwdi,
V.V,
o Lap dau hat khe.
CANH BAO H
Phu kién tuy chon
e Lap ban chai dém d& 1am vé sinh mat/ bui trén dém
_va gbi, v.v.
CANH BAOI|
Nhap mét 13n dé don sach bui
1. Nhé&n nat bén trai @& don sach bui ban trong mot
buoe.
CANH BAO J

Véan chuyén
Pin d& dwoc thir nghiém phu hop voi cac quy dinh lién
quan v& van chuyén quéc té va cé thé duoc van chuyén
/ van tai.

Lwuy

e Bdo quan thiét bi trong phong kho réo.

e Can nhéc trong lwong clia thiét bj khi bdo quan.
Lap thiét bj vao gia lap dat.

CANH BAO K

C#4t dau hat khe va ban chai boc vao hép chiva phu
kién.

Cham s6c va bao dwong
Lwuy
e Chi st¥ dung thiét bj khi da I3p tét ca bé loc va ngan
chira bui.
e Phai thay thé céc bo loc bj hur héng va céc bé loc
khéng thé vé sinh duoc niva.

N

Vé sinh bo loc va ngan chira bui

CHUY

Vé sinh bé loc HEPA khéng dung cadch

Khoéng lam héng bo loc HEPA.

Khéng lam sach bé loc HEPA ba°ng may giat.

Khéng sy khé bo loc HEPA bang may say toc.

B loc HEPA dam bao thai ra khi sach.

e Lam sach bd loc HEPA neu bi ban rd rang.

e Thay thé bd loc HEPA néu bj héng rd rang.

e Ban nén thay thé bd loc HEPA 6 thang mét lan dwa
trén tan sut s& dung thiét bj.

1. M@& khda ngan chira buyi va kéo ngan chtra bui ra.

CANH BAO L

Thao bd loc HEPA, thdo vd bd loc trén va vd b loc

duwai khdi ngan chira bui.

CANH BAO M

Cén than dd bé bui ban khai bd loc HEPA.

CANH BAON

D6 bd ngan chira bui va lau chli bén trong bang vai.

CANH BAO O

Xoay vé bd loc dwédi ngwoc chiéu kim déng hd va

tach vo bo loc dwdi ra khoi vo bo loc trén.

CANH BAO P

Lam sach b loc HEPA, vé bé loc trén, vo bd loc

dw@i va ngan chira bui dwdi voi nwdc chay.

CANH BAO Q

D& bo loc HEPA, vé bo loc dwdi, v bd loc trén va

ngan chiva bui khé hoan toan.

CANH BAOR

8. Lé&p vo bd loc dwdi vao vo bd loc trén va xoay vé bd
loc dwéi theo chiéu kim ddng hd dé chét vao vi tri.

9. Lé&p bd xyclon vao ngan chira bui.

10. Lap bo loc HEPA vao phan trén cta bd xyclon.

11. Can chinh diém I4p trén thiét bj vai 16 1&p mong
mudn trén ngin chiva bui va nhan dé& khép ngan
chtra bui vao dung vi tri.

CANHBAO S

Lam vé sinh /thay the ong lan ban chai
Lwuy
e Thay mdi khi éng lan ‘ban chai bj hdng.
e Chi dugc phép thay éng I&n ban chéi kho.
e Khéng séy kho oéng Ian ban chal béng may séy téc.
1. Kéo nut nha rdi kéo can truc éng 1&n va dng 1&n ban
chai ra.
CANHBAOT
2. Thao can truc &ng I&n ra khéi 8ng 1an ban chai.
CANH BAO U

(@) Ong lan ban chai
(2) Cén tryc éng lan

N

w

&

o

@

~N
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d

gat ban chai.

»

thiét.

o

Lam sach téc quén trong 6ng lan ban chai va can

Rra 6ng lan ban chai dwéi voi nwéc chay néu can

6. L&p 6ng lan ban chai khd hodc méi vao dau hut san

va cb dinh ng lan ban chai ding vi tri.

CANHBAOV

Dam bao da Iap dng Ian ban chai viva van.

Lap can gat ban chai vao éng I&n ban chai.

Hwéng dan khac phuc sw co

Cac su co thudng c6 nhirng nguyén nhan don gidn ma
ban c6 thé tw khac phuc bang cach str dung tong quan

sau. Khi cé nghi ng®, hodc t

rong trwéng ho'p cac sy ¢

khong dwoc dé cap & day, hay lién hé véi Dich Vu
Khach Hang dwoc Gy quyén cla ban.

L6i

Nguyén nhan

Cach xtr Iy

Thiét bi khong hoat

Pin s&p hét.

1. Sac pin.

dong.

Thiét bi c6 nguy co bi qua néng (dén bao
pin nhap nhay mau do).

1. Kiém tra xem ngan chtra bui / 6ng néi dai /
con lan c6 bj tac khéng. ) )

2. Lam sach ngan chta bui/ 6ng noi dai/ con
lan.

Céng suét hat giam
xudng. / Am thanh bat
thwong hodc tiéng on khi
hoat déng tré& nén to
hon.

Ngén chtra bui d& day.

Bo loc HEPA bi téc.

Ngan chtra bui / 6ng noi dai / con lan bj
tac

1. Kiém tra ngan chtva bui.

2. Db bd/lam vé sinh ngan chira bui, bd loc
HEPA.

3. Kiém tra va lam vé sinh b xyclon.

4. Lam sach ng&n chtra bui/ éng ndi dai/ con
lan.

Caéc diéu kién bao hanh do céng ty ban hang chiu trach

nhiém phat hanh sé dworc 3

Chung t6i sé x ly mién phi cac sy ¢b cé thé xay ra trén
thiét bi cGia ban trong thoi han bao hanh, mién la do 16i

p dung & moi quéc gia.
theo.

vat liéu ho&c 18i san xuét. D& yéu cau bao hanh, vuilong

Dir liéu ky thuat

lién hé vé&i dai ly ctia ban (mang theo bién lai mua hang)
hodc dia diém dich vu khach hang dwoc Uy quyén tiép

(Xem dia chi & trang sau)

1.198-801.0
Két n6i nguén dién
Tan s6 lwoi dien Hz 50 - 60
Dién ap lwoi dién \ 100 - 240
Dién ap lam viéc clia pin \Y 18
Loai pin Li-ion
Thoi gian sac khi pin da hét h 3-4
Dung lwvong &c quy mAh 2500
Céng sut dau vao dinh mirc w 300
Cong suat dau vao dinh mirc (Cam tay) w 285
Cong suat dau vao dinh mic (Bau hut san) w 15
Hiéu suét thiét bi
Cong suét clia ngan chira bui I 0.25
Lwc hut (t6i da) kPa 20
Thoi gian hoat déng khi sac day pin (khéng cé voi phun Phut Ché do tiét kiem dién: < 40,
san) Che do toc do trung binh: < 18,
Cheé do toc do toi da: < 10

Kich thwéc va trong lwong
Trong lwong kg 1.8
Chiéu dai mm 236
Chiéu réng mm 259
Chiéu cao mm 1100
Phu hop voi cac stra ddi ky thuat. Asladoumuyalsesan. 35
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THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.
Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.kaercher.com/welcome w % % % %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns lhre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resefie su producto y diganos su opinion.

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)




